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CONSEILS D’ENTRETIEN 

1/ Votre produit

Propriétés 
L'aluminium est un matériau résistant et léger qui ne rouille pas.

Fabrication et assemblage
La fabrication puis l'assemblage de ce produit nécessite de laisser un jeu d'ajustement entre les différentes 
pièces.
Il est donc normal d'observer des écarts / jeux pouvant aller jusqu'à plusieurs millimètres entre les différents 
éléments assemblés.
Cette tolérance nécessaire à la bonne réalisation de votre produit peut être à l'origine de petites disparités de 
géométrie.
Cela n'entraine aucune perte de fonction de votre produit.

Irrégularités d'aspect
Chaque produit est fabriqué et assemblé de manière industrielle à partir de pièces dont le traitement de 
surface est réalisé individuellement, avant assemblage. Ces éléments métalliques ne peuvent être exempts 
d'irrégularités d'aspect provenant à la fois du processus de traitement de surface et des opérations 
d'assemblage. L'aspect final du produit est donc directement lié à ces possibles irrégularités. 

2/ Précautions d'utilisation

Ne pas poser d’objets chauds à même la table, ils laisseraient des marques permanentes sur le plateau 
(décoloration, déformation, craquelures, etc.). Toujours utiliser des dessous de plats.
Ne pas utiliser de nappe plastique sur la table. Exposée aux UV et à la chaleur, elle fondrait et agirait comme 
une décalcomanie, en particulier sur l’acier, l’aluminium et le verre. Il en résulterait une détérioration 
irréparable du plateau sous la forme de traces blanches. Utiliser plutôt une nappe en tissu.

3/ Entretien et vieillissement, remisage

Il est normal de constater une usure naturelle du produit avec le temps et l'usage, sous la forme d'une 
altération des couleurs et états de surface, des fonctions mécaniques et serrages des éléments vissés.

Exposition aux UV
Avec le temps, on observe une décoloration des matières exposées aux UV (textiles, peintures, plastiques), 
phénomène dû aussi bien aux rayons du soleil qu'à ceux de la lune. Cette évolution des couleurs, exposées 
aux éléments extérieurs, est normale et concerne en particulier les couleurs vives.

Serrages
Les pièces d'assemblages de votre produit prennent du jeu avec le temps. Penser à les resserrer 
régulièrement.

Entretien quotidien
Votre produit est soumis aux éléments extérieurs, il est donc à nettoyer régulièrement.
Enlever les taches immédiatement. 
Nettoyer avec un chiffon humide imbibé d’eau savonneuse tiède (ou chaude pour des salissures plus 
prononcées), ou d'un produit spécifique et adapté.
Rincer abondamment.
Terminer avec un tissu propre et sec.
En cas de doute, consulter un revendeur ou la fiche matière sur le site Hesperide.com
En l'absence de nettoyage régulier votre produit va obligatoirement se dégrader.



Conditions climatiques (vent, pluie, neige, grêle, vents salins)
Le mobilier d'extérieur est conçu pour être utilisé dans des conditions climatiques extérieures normales. De 
forts aléas climatiques ou des conditions météorologiques exceptionnelles peuvent avoir des répercussions 
sur l'aspect, le bon usage et la durée de vie du produit. Il est fortement conseillé d'utiliser une bâche 
disposant d'un système d'aération pendant la saison lorsque le mobilier reste dehors.

Pluie et humidité
S'il est laissé sous l'eau, le mobilier mettra plusieurs jours à sécher. Rien d'anormal à cela, mais veiller à 
l'essuyer et éviter que l'eau ne stagne dessus. La présence humidité prolongée accélère le vieillissement 
produit et favorise l'apparition de rouille voire de moisissures.

Conditions de températures
Le mobilier extérieur n'est pas fait pour supporter des conditions de températures basses, encore moins des 
températures hivernales, qui sont susceptibles d'altérer son bon fonctionnement et son état de surface. Il est 
également sensible à l'humidité ambiante. Il est donc conseillé de le remiser dans un local sec, aéré et clos. 
Le bâcher n'est alors pas nécessaire. Avant tout remisage, nettoyer et bien sécher les produits, afin de 
prévenir l'apparition d'odeurs désagréables ou de moisissures. 
Si vous ne disposez pas d'un local sec, aéré et clos, l'utilisation d'une bâche disposant d'un système 
d'aération est indispensable pour recouvrir le mobilier qui reste dehors.  Une bâche de protection permet en 
effet de réduire l'impact des agressions extérieures (dégradations dues aux arbres, animaux, pollution, etc.) 
sur sa durée de vie. Si le sol est humide, il est conseillé d'insérer une cale entre le sol et les pieds pour éviter 
un transfert d'humidité. Dans le cas d'une table qui hiverne dehors, donner un léger angle permet également 
d'éviter l'accumulation d'eau et de feuilles mortes sur la bâche.
En cas de non usage prolongé, si les préconisations de stockage et rangement ne sont pas suivies, il en 
résultera une détérioration accélérée de son état de surface et de son bon fonctionnement.

Protection de la visserie
L'acier est un matériau qui exposé aux éléments extérieurs (humidité, vents salins) va naturellement 
s'oxyder. Ce phénomène naturel n'endommage pas ni ne réduit la résistance du mobilier. Afin de prévenir 
l'apparition de rouille, la visserie de votre mobilier en acier doit être entretenue régulièrement. Pour cela, 
appliquer un aérosol antirouille au moins une fois en début et en fin de saison (disponibles en quincailleries 
ou magasins de bricolage). Augmenter la fréquence de traitement tous les 3 mois pour du mobilier exposé 
aux vents salins en bord de mer. 
Si de la rouille apparait malgré tout, elle peut être facilement éliminée avec des produits usuels tels que du 
vinaigre blanc ou de l'acide citrique. Un chiffon imbibé de polish automobile peut également vous permettre 
de faire disparaitre les points de rouille. Terminer avec un spray antirouille pour protéger la visserie, à 
appliquer régulièrement.



CARE INSTRUCTIONS

1/ Your product

Properties
Aluminium is a light, resistant material that doesn't rust.

Manufacturing and assembly
The manufacturing then assembly of this product requires leaving clearance between the different parts.
It is therefore normal to observe gaps/slack that may reach several millimetres between the different 
assembled elements (between two slats, between boards...).
This tolerance necessary for the correct realisation of your product can be behind little geometric differences.
This does not lead to any loss of function of your product.

Irregular appearance
Each product is manufactured and assembled industrially from parts whose surface treatment is carried out 
individually, before assembly. These metallic elements cannot be free from appearance irregularities coming 
both from the surface treatment process and assembly operations. The final appearance of the product is 
therefore directly linked to these possible irregularities.

2/ Precautions for use

Do not put hot objects on the table itself, they will leave permanent marks on it (discoloration, deformation, 
cracks…). Always use table mats.
Do not use a plastic tablecloth on the table. Exposed to UV and heat, it would melt and act as a decal, 
especially on steel, aluminum and glass. This would result in irreparable deterioration of the tray in the form 
of white streaks. Instead, use a fabric tablecloth.

3/ Maintenance and ageing, siding

It is normal to note natural wear and tear of the product over time and with use, in the form of an alteration of 
the colours and the state of the surface, the mechanical functions and tightening of the screwed elements.

Exposure to UV rays
Over time, you can see a discoloration of the materials exposed to UV rays (textiles, paint, plastics), a 
phenomenon also due to the rays of the sun as well as those of the moon. This evolution of colours exposed 
to external elements is normal and concerns in particular bright colours.

Tightening
The assembly parts of your product become loose over time. Think of tightening them regularly.

Everyday maintenance
Your product is subject to external elements, it must therefore be regularly cleaned.
Remove stains immediately.

Clean with a damp cloth soaked in warm soapy water (or hot water for more marked dirt) or a specific, 
adapted product.
Rinse thoroughly. 
Finish with a clean, dry cloth.
If in doubt, consult a reseller or the material sheet on the Hesperide.com website.
In the absence of regular cleaning your product will imperatively deteriorate. 



Weather conditions (wind, rain, snow, hail, salty winds)
The outdoor furniture is designed to be used in normal outdoor weather conditions. Strong climatic hazards 
or exceptional weather conditions can have repercussions on the look, correct use and lifespan of the 
product. It is strongly advised to use tarpaulin with a ventilation system during the season when the furniture 
remains outside.

Rain and humidity
If it is left out in water, the furniture will take several days to dry. Nothing abnormal in that, but ensure that 
you wipe it to prevent the water from stagnating on it. The presence of prolonged humidity speeds up the 
product ageing and favours the appearance of rust indeed mould.

Temperature conditions
Outdoor furniture is not made to bear low temperature conditions, even less winter temperatures, which are 
likely to alter its correct operating and its surface condition. it is also sensitive to ambient humidity. It is 
therefore advised to store it in a dry, ventilated and closed place. Putting a tarpaulin on it is therefore not 
necessary. Before any siding, clean and dry the products well, to prevent the appearance of unpleasant 
odours or mould.    If you do not have a dry, ventilated and closed place, the use of tarpaulin with a 
ventilation system is essential to cover the furniture that remains outside. A protective tarpaulin in fact 
reduces the impact of external aggressions (damage due to trees, animals, pollution,...) over its lifespan. If 
the floor is damp, it is advised to insert a wedge between the floor and the feet to avoid a transfer of humidity. 
In the event of a table that spends winter outside, giving a slight angle also prevents water and dead leaves 
collecting on the tarpaulin.
In the event of prolonged non-use, if the storage and tidying away recommendations are not followed, the 
result will be an accelerated deterioration to its surface condition and its correct operating.

Protection of the screws and bolts
Steel is a material that exposed to external elements (humidity, salty winds) will naturally oxidise. To prevent 
the appearance of rust, our steel furniture is delivered original with an Epoxy treatment. However this layer 
gradually disappears under the effect of external elements and must be renewed regularly. For this, apply an 
anti-rust aerosol at least once at the beginning and end of the season (available in hardware shops or DIY 
shops). Increase the treatment frequency every 3 months for furniture exposed to salty sea winds. 
The screws and bolts must also be the subject of such a treatment.
If the rust appears despite all that, it can easily be treated and removed with the usual products such as 
white vinegar or citric acid. A cloth soaked with car polish can also allow you to remove the rust spots. Finish 
with an anti-rust spray to protect the furniture, to apply regularly.



INSTRUÇÕES DE CUIDADO

1/ O seu produto

Propriedades
O alumínio é um material resistente e leve que não enferruja.

Fabrico e montagem
O fabrico e subsequente montagem deste produto requer deixar um conjunto de ajustes entre as diferentes 
peças.
É por isso normal observar lacunas/folgas que podem chegar a alguns milímetros entre os diferentes 
elementos montados (entre duas ripas, entre os tampos, ...).
Esta tolerância necessária para a boa realização do seu produto pode estar na origem de pequenas 
disparidades na geometria.
Tal não compromete de forma nenhuma a função do seu produto.

Irregularidades no aspeto
Cada produto é fabricado e montado de forma industrial a partir de peças, cujo tratamento da superfície é 
realizado individualmente, antes da montagem. Estes elementos metálicos não podem estar isentos de 
irregularidades no aspeto, provenientes por vezes do processo de tratamento da superfície e das operações 
de montagem. O aspeto final do produtoestá por issodiretamenteligadoaestaspossíveisirregularidades. 

2/ Precauções de utilização

Não coloque objetos quentes na mesa, estes podem deixar marcas permanentes sobre o tampo 
(descoloração, deformação, rachas, ...). Use sempre bases para pratos.
Não use uma toalha de mesa plástica sobre a mesa. Expostoao UV e aocalor, elederrete e age como um 
adesivo, especialmenteemaço, alumínio e vidro. Isso resultaria em deterioração irreparável da bandeja na 
forma de listras brancas. Em vez disso, use uma toalha de mesa de pano.

3/ Manutenção e envelhecimento, armazenamento

É normal constatar um uso natural do produto com o passar do tempo e da utilização, sobre a forma de uma 
alteração das cores e do estado das superfícies, das funções mecânicas e aperto dos elementos 
aparafusados.

Exposição aos UV
Com o tempo, observamos uma descoloração das matérias expostas aos UV (têxteis, pinturas, plásticos), 
fenómeno que se deve tanto aos raios solares como aos da lua. Esta evolução das cores, expostas aos 
elementos exteriores, é normal e refere-se particularmente às cores vivas.

Apertos
As peças de montagem do seu produto ganham folga com o tempo. Pense em reapertá-las regularmente.

Manutenção quotidiana
O seu produto é submetido aos elementos externos, devendo por isso ser limpo regularmente.
Remova imediatamente as manchas.
Limpe com um pano húmido embebido em água tépida com sabão (ou quente para a sujidade mais 
pronunciada) ou com um produto específico e adaptado.
Enxague abundantemente.
Termine com um pano limpo e seco.
Em caso de dúvida, consulte um revendedor ou a ficha de material na página Hesperide.com. Na ausência 
de limpeza regular, o seu produto irá degradar-se obrigatoriamente.



Condições climatéricas (vento, chuva, neve, granizo, ventos salinos)
O mobiliário de exterior foi concebido para ser utilizado sob condições climatéricas exteriores normais. Os 
fortes riscos climatéricos ou as condições meteorológicas excecionais podem ter repercussões sobre o 
aspeto, a boa utilização e a duração de vida do produto. É fortemente aconselhada a utilização de uma lona 
que disponha de um sistema de arejamento durante a época em que o mobiliário fique no exterior.

Chuva e humidade
Se for deixado debaixo de água, o mobiliário irá demorar vários dias a secar. Tal não tem nada de estranho, 
mas tenha o cuidado de o enxugar e evite que a água fique estagnada debaixo do mesmo. A presença 
prolongada de humidade acelera o envelhecimento do produto e favorece o aparecimento de ferrugem ou 
de mofo.

Condições de temperatura
O mobiliário de exterior não foi feito para suportar as condições de temperatura baixa, muito menos as 
temperatura invernais, que sejam suscetíveis de alterar o seu bom funcionamento e o estado da sua 
superfície. É igualmente sensível à humidade ambiente. Recomenda-se por isso que seja colocado num 
local seco, arejado e fechado. Neste caso, não é necessária a lona. Antes do armazenamento, limpe e 
seque bem os produtos para prevenir o aparecimento de odores desagradáveis ou de mofo.
Se não dispuser de um local seco, arejado e fechado, é indispensável a utilização de uma lona que 
disponha de um sistema de arejamento para cobrir o mobiliário que ficar no exterior. Uma lona de proteção 
permite efetivamente reduzir o impacto das agressões externas (degradações devidas às árvores, animais, 
poluição, ...) durante o tempo de vida útil. Se o solo estiver húmido, recomenda-se inserir um calço entre os 
pés e o solo para evitar a transferência de humidade. No caso de uma mesa que passe o inverno no 
exterior, aplique um ligeiro ângulo que permita igualmente evitar a acumulação da água e das folhas mortas 
sobre a lona.
Em caso de não utilização prolongada, se não forem seguidas as recomendações de armazenamento e 
arrumação, irá resultar numa deterioração acelerada do estado da sua superfície e do seu bom 
funcionamento.

Proteção da parafusaria
O aço é um material que oxida naturalmente quando exposto aos elementos exteriores (humidade, ventos 
salinos). Para prevenir o aparecimento de ferrugem, o nosso mobiliário em aço é entregue de origem com 
um tratamento epóxi. De qualquer forma, esta camada desaparece progressivamente sob a ação de 
elementos externos e deve ser renovada regularmente. Para tal, aplique uma bomba anti ferrugem pelo 
menos uma vez no início e no fim da época (disponível em lojas de ferragens ou em lojas de bricolage). 
Aumente a frequência do tratamento a cada 3 meses para o mobiliário exposto aos ventos salinos junto ao 
mar.
A parafusaria deverá igualmente ser objeto de um tal tratamento.
Se apesar de tudo, surgir ferrugem, esta pode ser facilmente eliminada com produtos usuais, tais como o 
vinagre branco ou o ácido cítrico. Os pontos de ferrugem podem ser igualmente eliminados com um pano 
embebido em polimento para automóveis. Termine com um spray anti ferrugem para proteger o mobiliário, 
que deve ser aplicado regularmente.



INSTRUCCIONES DE CUIDADO

1/Su producto

Propiedades
El aluminio es un material resistente y liviano que no se oxida.

Fabricación y montaje
La fabricación y el montaje de este producto requiere dejar un juego de ajuste entre las diferentes piezas.
Por lo tanto, es normal observar huecos / juegos que pueden ser de hasta varios milímetros entre los 
diversos elementos montados (entre dos listones, entre las placas, ...).
Esta tolerancia necesaria para la buena realización de su producto puede originar pequeñas disparidades 
de geometría.
Esto no causa ninguna pérdida de la función de su producto.

Irregularidades de aspecto
Cada producto se fabrica y monta de forma industrial a partir de piezas cuyo tratamiento de superficie se 
realiza individualmente, antes del montaje. Estos elementos metálicos no pueden estar libres de 
irregularidades en el aspecto que proceden tanto del proceso de tratamiento de la superficie como de las 
operaciones de montaje. El aspecto final del producto está directamente relacionado con estas posibles 
irregularidades.

2/ Precauciones de empleo

No colocar objetos calientes sobre la mesa, dejan marcas permanentes sobre la bandeja (decoloración, 
deformación, grietas,..). Utilizar siempre salvamanteles.
No use un mantel de plástico sobre la mesa. Expuesto a los rayos UV y al calor, se derretiría y actuaría 
como una calcomanía, especialmente en acero, aluminio y vidrio. Esto daría como resultado un deterioro 
irreparable de la bandeja en forma de rayas blancas. En cambio, use un mantel de tela.

3/ Mantenimiento, envejecimiento, almacenamiento

Es normal notar un desgaste natural del producto con el tiempo y el uso, en forma de una alteración de los 
colores y estados de la superficie, de las funciones mecánicas y de las fijaciones de los elementos 
atornillados.

Exposición a los rayos UV
Con el tiempo, se produce una decoloración de los materiales expuestos a los rayos UV (textiles, pinturas, 
plásticos), fenómenos debidos tanto a los rayos del sol como a los de la luna. Esta evolución de los colores 
expuestos a los elementos externos es normal y en particular tiene relación con los colores brillantes.

Fijaciones
Las piezas de los montajes de su producto adquieren una holgura con el paso del tiempo. Apriételos con 
regularidad.

Mantenimiento cotidiano
Su producto se somete a los elementos exteriores, por lo tanto, se debe limpiar con frecuencia.
Elimine inmediatamente las manchas. 
Limpiar con un paño húmedo empapado de agua tibia con jabón (o caliente para las manchas más 
pronunciadas), o con un producto específico y adaptado.
Enjuagar con abundante agua.
Finalizar con un paño limpio y seco.
En caso de duda, consulte a un distribuidor o la ficha del material en el sitio de Hesperide.com
Si no lo limpia de forma regular, su producto va a empeorar.



 Condiciones climáticas (viento, lluvia, nieve, heladas, vientos salinos)
Los muebles de exteriores han sido diseñados para usarse en condiciones climáticas normales al aire libre. 
Las condiciones climáticas extremas o las condiciones meteorológicas excepcionales pueden afectar la 
apariencia, el uso adecuado y la vida útil del producto. Se recomienda encarecidamente utilizar una lona con 
un sistema de ventilación durante la temporada cuando el mobiliario permanezca fuera.

Lluvia y humedad
Si se deja bajo el agua, los muebles tardarán varios días en secarse. No hay nada anormal en ello, pero 
asegúrese de limpiarlo y evitar que el agua se estanque. La presencia de humedad prolongada acelera el 
envejecimiento del producto y fomenta la aparición de óxido o moho.

Condiciones de temperaturas
Los muebles para exteriores no están hechos para soportar condiciones de baja temperatura, y menos aún 
temperaturas invernales, que pueden afectar su funcionamiento y condición de superficie. También son 
sensibles a la humedad ambiental. Por lo tanto, es recomendable almacenarlos en un lugar seco, ventilado 
y cerrado. La lona no es necesaria. Antes de cualquier almacenamiento, limpie y seque los productos, para 
evitar la aparición de olores desagradables o moho.
Si no tiene una habitación seca, ventilada y cerrada, el uso de una lona con un sistema de ventilación es 
esencial para cubrir los muebles que permanecen. Una cubierta protectora permite reducir el impacto de las 
agresiones externas (daños causados por árboles, animales, contaminación, etc.) a lo largo de su vida útil. 
Si el suelo está mojado, es aconsejable insertar una cuña entre el suelo y las patas para evitar la 
transferencia de humedad. En el caso de una mesa que inverna en el exterior, dar un ligero ángulo también 
evita la acumulación de agua y hojas en la lona.
En caso de que no se utilice durante un periodo de tiempo prolongado, si no se siguen las recomendaciones 
de almacenamiento, producirá un desgaste acelerado de su superficie y de su buen funcionamiento.

Protección de la tornillería
El acero es un material que está expuesto a elementos externos (humedad, vientos salinos) y se oxidará de 
forma natural. Para evitar que aparezca la oxidación, nuestro mobiliario de acero se suministra de origen 
con un tratamiento de epoxi. No obstante, esta capa desparece progresivamente bajo la acción de 
elementos exteriores y debe renovarse con regularidad. Para ello, aplique una bomba antioxidante al menos 
una vez al principio y al final de la temporada (disponible en ferreterías o tiendas de bricolaje). Aumente la 
frecuencia del tratamiento cada 3 meses para los muebles expuestos a los vientos salinos a la orilla del mar. 
La tornillería debe someterse también a un tratamiento parecido.
Si el óxido aparece de todos modos, puede eliminarse fácilmente con productos comunes como el vinagre 
blanco o el ácido cítrico. Un paño empapado en betún para automóviles también puede permitirle eliminar 
manchas de óxido. Termine con un aerosol antioxidante para proteger la tornillería y aplíquelo regularmente.



PFLEGEHINWEISE

1/Ihr Produkt

Eigenschaften
Aluminiumisteinstarkes und leichtes Material, das nichtrostet.

Herstellung und Zusammenbau
Die HerstellungmitanschließendemZusammenbau dieses ProdukteserforderteineReihe von 
Passungsspielenzwischen den verschiedenenTeilen.
Es ist normal, zwischen den verschiedenenzusammengesetztenElementenAbstände/Spiele von bis 
zumehrerenMillimeternzufinden (zwischenzwei Latten, zwischen den Platten, usw.)
Dieses Toleranzmaßistfür die erfolgreicheFertigstellungIhresProdukteserforderlich und 
kannzukleinenUnterschieden in der Geometrieführen.
Dies hat jedochkeinenFunktionsverlustIhresProdukteszurFolge.

UnregelmäßigkeitenimAussehen
JedesProduktwirdausTeilenindustriellgefertigt und zusammengebaut, die vor dem 
ZusammenbauindividuelleinerOberflächenbehandlungunterzogenwurden. DieseMetallteilekönnennichtfrei 
von UnregelmäßigkeitenimAussehen sein, die sowohldurch die Oberflächenbehandlungalsauchdurch die 
Montagevorgängeentstandensind. Das endgültige Aussehen des Produktes ist daher direkt mit diesen 
möglichen Unregelmäßigkeiten verbunden. 

2/ Vorsichtsmaßnahmen bei der Verwendung

Stellen Sie keine heißen Gegenstände direkt auf den Tisch, da diese dauerhafte Spuren auf der Tischplatte 
hinterlassen würden (Verfärbung, Verformung, Risse, usw.). Verwenden Sie immer Untersetzer.
Verwenden Sie keine Plastiktischdecke auf dem Tisch. UV- und Wärmeeinwirkung ausgesetzt, schmilzt es 
und wirkt als Aufkleber, insbesondere auf Stahl, Aluminium und Glas. Dies 
würdezueinerirreparablenVerschlechterung des Tabletts in Form von weißenStreifenführen. Verwenden Sie 
stattdesseneineStofftischdecke.

3/ Pflege und Alterung, Lagerung

Im Laufe der Zeit und Nutzung ist eine natürliche Abnutzung des Produkts normal und macht sich in Form 
von einer Veränderung der Farben und des Oberflächenzustands, der mechanischen Funktionen und dem 
Lockern der verschraubten Elemente bemerkbar.

UV-Exposition
Im Laufe  der Zeit kommt es zu einer Verfärbung der Materialien, die den UV-Strahlen ausgesetzt sind 
(Textilien, Lacke, Kunststoffe). Dies ist eine Erscheinung, die auf die Strahlen von Sonne aber auch des 
Mondes zurückzuführen sind. DieseVeränderung der Farbe an den Elementen, die der Luftausgesetztsind, 
ist normal und beziehtsichbesonders auf lebendigeFarben.

Befestigungen
Die miteinander verschraubten Teile des Produkts bekommen im Laufe der Zeit Spiel. Vergessen Sie nicht, 
diese regelmäßig festzuziehen.

Tägliche Pflege
IIhr Produkt unterliegt externen Einflüssen, daher sollten Sie es regelmäßig reinigen.
Wann immer möglich, Flecken sofort entfernen. 
Reinigen Sie es mit warmem Seifenwasser angefeuchteten (oder heiß bei hartnäckigem Schmutz) Tuch oder 
mit einem geeigneten und speziell hierfür vorgesehenen Reinigungsprodukt.
Gründlichausspülen.
Beenden Sie den Vorgangmiteinemsauberen, trockenenTuch.
ImZweifelsfallwenden Sie sich an einenHändleroderlesen Sie das Materialdatenblatt auf der Website 
Hesperide.com. Wenn Sie das Produktnichtregelmäßigreinigen, verschlechtert es sichunweigerlich.



Wetterbedingungen (Wind, Regen, Schnee, Hagel, salzigeWinde)
Das Outdoor-Möbelist so konzipiert, dass es unternormalenBedingungenimFreienverwendetwerdenkann. 
Starke klimatischeBedingungen und Wettergefahrenkönnen das Aussehen, die richtigeAnwendung und die 
Lebensdauer des Produktsbeeinträchtigen. Es wirddringendangeraten, während der Nebensaisoneine Plane 
zuverwenden, die miteinemLüftungssystemversehenist, wenn das MobiliarimFreienstehenbleibt.

Regen und Feuchtigkeit
Wennsie dem Regen ausgesetztwaren, brauchen die MöbelmehrereTagezumTrocknen. Dies istganz normal, 
Sie sollten die Möbeljedochtrocknen und vermeiden, dass das Wasser daraufstagniert.  
LängervorhandeneFeuchtigkeitbeschleunigt die Alterung des Produktes und fördert das Auftreten von 
RostoderMehltau. 

Temperaturbedingungen
Das Outdoor-MöbelistnichtfürniedrigeTemperaturengeeignet, geschweigedennWintertemperaturen, die das 
Produktfunktionsuntüchtigmachen und die Oberflächebeschädigenkönnen. Est 
istauchempfindlichgegenüberRaumfeuchtigkeit. Es istdaherratsam, es an einemtrockenen, gut belüfteten 
und geschlossenen Ort zulagern. In diesem Fall ist es nichtnotwendig, die Möbelabzudecken. Reinigen und 
trocknen Sie die Produktevor dem Einlagern, um die Bildung von unangenehmenGerüchenoder Schimmel 
zuverhindern. 
Wenn Sie keinentrockenen, belüfteten und geschlossenenRaumzurVerfügunghaben, ist die 
Verwendungeiner Plane miteinemBelüftungssystemunbedingterforderlich, um die Möbelabzudecken, die 
imFreienstehenbleiben.   Eine Schutzplaneermöglicht die Verringerung der Einwirkung von außen 
(SchädendurchBäume, Tiere, Umweltverschmutzung, usw.) und verlängertsomit seine Nutzlebensdauer.  
Wenn der Boden feuchtist, sollten Sie einen Keil zwischen dem Boden und den Füßeneinfügen, um 
eineÜbertragung der Feuchtigkeitzuverhindern.  Wenn der Tisch während der 
WintersaisonimFreienstehenbleibt, sollten Sie ihneinwenigneigen, um einAnsammeln von Laub und Wasser 
auf der Plane zuvermeiden. 
Bei längererNichtbenutzungkann es zueinerschnellerenVerschlechterung seiner Oberflächenbeschaffenheit 
und seiner Funktionstüchtigkeitkommen, wenndieseEmpfehlungenzurLagerungnichtbefolgtwerden.

Schutz der Schraubverbindungen
Stahl ist ein Material, das von Natur aus oxydiert, wenn diese Element äußeren Einflüssen ausgesetzt 
werden (Feuchtigkeit, salzhaltiger Wind). Um Rostbildungzuvermeiden, 
werdenunsereMöbelEpoxid-behandeltgeliefert. JedochverschwindetdieseSchichtallmählichunter dem 
Einfluss der Witterung und muss regelmäßigerneuertwerden. Hierzusollten Sie zumindestzuBeginn und am 
Ende der Saison einRostschutzsprayauftragen (erhältlich in Eisen- und Haushaltswarengeschäftenoder in 
Baumärkten). Erhöhen Sie die Häufigkeit der Behandlung alle 3 MonatefürMöbel, die salzhaltigem Wind am 
Meer ausgesetztsind.  
Die Schraubenmüssenauchentsprechendbehandeltwerden. 
Solltetrotz der BehandlungRostauftreten, kanndieserganzleichtmitherkömmlichenProduktenwie Essig 
oderZitronensäureentferntwerden.  Ein TuchmitAutopoliturkannebensozumEntfernung der 
Roststellenbeitragen.  Vervollständigen Sie das Ganz miteinemRostschutzspray, um das 
Mobiliarzuschützen. Regelmäßiganwenden. 



ONDERHOUDSINSTRUCTIES

1/ Uw product

Eigenschappen                                                                                          
Aigenschappen
Aluminium is eenduurzaamenlichtmateriaal  datnietroest.

Fabricatie en montage
De fabricatie en nadien de montage  van dit product eisen een speling tussen de verschillende stukken.
Het is dus normaal dat U kloofjes van meerdere millimeters  ziet tussen de verschillende samengevoegde  
elementen (tussen twee latten, tussen de plateaus...).
Dezespeling is nodigvoor de goederealisatie van uw product enkankleineuitlijningsverschillenvertonen,
Ditbrengtgeenenkelefunctievermindering van uw product met zich mee.

Aspectonregelmatigheden
Elk product is gefabriceerdensamengesteld op eenindustriëlemaniervanafstukken die 
eenindividueleoppervlaktebehandelinghebbengekregen, voor de montage. Deze  
metalenelementenkunnenonrelmatighedenvertonen que aspect, die zowel het gevolgzijn van de 
oppervlaktebehandelingals van de montageactiviteiten. Het aspect van het eindproduct is 
rechtstreeksverbondenaandezemogelijkeonregelmatigheden. 

2/ Voorzorgsmaatregelen bij gebruik

Geen warme voorwerpen op de tafel plaatsen, deze zouden permanente sporen kunnen nalaten op het 
oppervlak (ontkleuring, vervorming, barsten,..). Gebruikaltijdonderleggers.
Gebruikgeen plastic tafelkleed op tafel. Blootgesteldaan UV enhitte, zou het smeltenenalseen sticker 
werken, vooral op staal, aluminiumenglas. Ditzouresulteren in eenonherstelbareaantasting van de bak in de 
vorm van wittestrepen. Gebruik in plaatsdaarvaneentafelkleed van stof.

3/ Onderhoudenveroudering, opberging

Het is normaal gewone slijtsporen te merken in de loop van de tijd, onder vorm van aantasting van de 
kleuren et oppervlakken, van de mechanische functies en de gevezen elementen.

Blootstellingaan UV stralen
Door de tijdmerken we eenverkleuring van de materialen die blootgesteldwordenaan UV stralen( textiel, verf, 
plastic), fenomeentewijtenaanzowelzon- alsmaanlicht. Dezekleurwijziging is 
normaalenbetreftmeerfellekleuren.

Aanspanningen
Er kanspelingontstaantussen de verschillendedelen van uw product in de loop van de tijd. 
Denkeraandezeregelmatigaantespannen.

Dagelijksonderhoud
Uw product is onderhevigaanexterneelementen, het moetregelmatiggereinigendworden.
Verwijdervlekkenonmidddellijk. Reinig met eenvochtigedoek in lauwzeepsopgedrenkt (of warm water 
voormeerzichtbarevlekken), of eenaangepast of specifiek product. Spoelovervloedig. Droog met 
eenproperedoek. In geval van twijfel, raadpleegeenverkopen of de technische fiche op de site 
Hesperide.com
Indien het product nietregelmatiggereinigdwordt, zal het vanzelfsperkendachteruitgaan.



Weersomstandigheden (wind, regen, sneeuw, hagel, zoute wind)
Het buitenmeubilair is ontworpen om gebruiktteworden in normaleexterneweersomstandigheden. 
Sterkeklimaatschommelingenenuitzonderlijkemeteorologischeomstandighedenkunnengevolgenhebben op 
het aspect, het goedegebruiken de levensduur van het product.Het is aangeradeneendekzeil met 
verluchtingtegebruikentijdens het seizoenwanneer het meubilairbuitenblijft.

Regen en vocht
Indien het meubilair in de regen heeft gestaan, zal het meerdere dagen nodig hebben om te drogen. Dit is 
nietabnormaal, maar zorgervoordat het gedroogdwordtendat het water nietstagneert. Als het 
vochtlangetijdaanwezigblijftversnelt de veroudering van het product en is er  kansdatroesten schimmel 
verschijnen.

Temperatuurcondities
Het buitenmeubilair is nietontworpen om lagetemperaturenteverdragen, evenminwintertemperaturen, die de 
goedewerkingenzijntoestandkunnenaantasten.Het is eveneensgevoeligaanvochtigheid. Bijgevolgwordt er 
aangeradendeze op tebergen in eendroge, verluchteengeslotenruimte. Het is in 
datgevalnietnodigeenzeileromheenteleggen. vooraleer op tebergenmoeten de producten  
goedgereinigdengedroogdworden, teneinde schimmel enonaangenamegeurentevermijden. 
Indien U niet over eendroge, verluchteengeslotenruimtebeschikt, is eenverluchtdekzeil  essentieel om het 
meubilairtebeschermendatbuitenblijft.  Eenbeschermzeillaat toe de impact van 
externeaggressieteverminderen (aantastingveroorzaakt door bomen, dieren, vervuiling,...) ten opzichte van 
zijnlevernsduur. Indien de vloer vochtig is, is het aangeraden een tussenstruk te voegen tussen de vloer en 
de poten van het meubilair om te vermijden dat het vocht overgedragen wordt. Indien een tafel buiten de 
winter doorbrengt, zet het meubel iets schuin om te vermijden dat water  en dode bladeren zich opstapelen 
op het zeil.
In geval dat U het product lange tijd niet gebruikt, en de raadgevingen voor opbergen niet nagevolgd worden, 
zal een snelle  aftakeling van het oppervlak en de goede werking plaatsvinden.

Bescherming van het schroefwerk
Staal is eenmateriaaldatnatuurlijkoxydeertwanneer het blootgesteldwordtaanexterneelementen  (vocht, zoute 
wind). Teneinderoestvormingtevermijdenwordtonsstalenmeubilairgeleverd met eenEpoxybehandeling. 
Dezelaagzalprogressiefverdwijnenonderinvloed van externeelementenenmoetregelmatigherhaaldworden. 
Hiervoormoet U tenminsteéénmaal  bij het begin enéénmaal op het einde van het seizoeneen  
antiroestbehandeling  aanbrengen (beschikbaar in ijzerwinkels of  doe-het-zelfwinkels). Verhoog de 
frequentie van de behandeling om de 3 maandenals het meubilairblootgesteld is aanzoute wind aan de kust. 
Het schroefwerkmoeteveneensditsoortbehandelingondergaan.
Indien er tochroestverschijnt, is dezegemakkelijkteverwijderen met huishoudproductenzoalswitteazijnof  
citroenzuur. Eendoek  gedrenkt in  eenpoetsmiddelvoor auto's is ookgeschikt om roestpuntenteverwijderen. 
Eindig met een anti-roestspray om het meubilairtebeschermenenherhaalregelmatig.



ISTRUZIONI PER LA CURA

1/ Vostro prodotto

Proprietà
L'alluminio è un materialeresistente e leggero che non arrugginisce.

Produzione e assemblaggio
La produzione e l'assemblaggio di questo prodotto richiede una serie di regolazioni tra le diverse parti.
È quindi normale osservare lacune/gioco fino a diversi millimetri tra i vari elementi assemblati (tra due 
lamelle, tra le piastre, ...).
Questa tolleranza necessaria per la buona realizzazione del tuo prodotto può essere all'origine di piccole 
disparità di geometria.
Ciò non causa alcuna perdita di funzionalità del prodotto.

Irregolarità di aspetto
Ogni prodotto è prodotto e assemblato industrialmente da parti il cui trattamento superficiale viene eseguito 
individualmente, prima dell'assemblaggio. Questi elementi metallici non possono essere privi di irregolarità 
estetiche sia dal processo di trattamento superficiale che dalle operazioni di assemblaggio. L'aspetto finale 
del prodotto è quindi direttamente correlato a queste possibili irregolarità. 

2/ Precauzioni per l'uso

Non mettere oggetti caldi sul tavolo, lascerebbero segni permanenti sul vassoio (scolorimento, 
deformazione, crepe ...).  Usare sempre dei sottopiatti. 
Non utilizzare una tovaglia di plastica sul tavolo. Esposto ai raggi UV e al calore, si scioglierebbe e 
fungerebbe da decalcomania, specialmente su acciaio, alluminio e vetro. Ciòcomporterebbe un 
deterioramentoirreparabile del vassoio sotto forma di striscebianche. Invece, usa una tovaglia di stoffa.

3/ Manutenzione e invecchiamento, conservazione

È normale notare una usura naturale del prodotto con il tempo e l'uso, sotto forma di un'alterazione dei colori 
e degli stati superficiali, delle funzioni meccaniche e degli avvitamenti degli elementi avvitati. 

Esposizione ai raggi UV
Nel corso del tempo, vi è una decolorazione dei materiali esposti ai raggi UV (tessuti, vernici, plastica), 
fenomeno dovuto sia ai raggi del sole che a quelli della luna. Questa evoluzione dei colori, esposti agli 
elementi esterni, è normale e riguarda in particolare i colori vivaci.

Serraggi
Le parti di assemblaggio del vostro prodotto si prendono una pausa nel tempo. Pensare a rafforzarli 
regolarmente.

Manutenzione giornaliera
Il vostro prodotto è soggetto a elementi esterni, quindi viene pulito regolarmente.
Rimuovere le macchie immediatamente.  
Pulire con un panno umido inumidito con acqua saponata tiepida (o calda per uno sporco più ostinato) o un 
prodotto specifico e adeguato. 
 Risciacquare abbondantemente.
Finire con un panno pulito e asciutto. 
In caso di dubbi, consultare un rivenditore o il foglio materiale su Hesperide.com
In assenza di una pulizia regolare, il prodotto si degraderà inevitabilmente.



Condizioni climatiche (vento, pioggia, neve, grandine, venti salini)
Gli arredi per esterni sono progettati per l'uso in normali condizioni atmosferiche esterne. Condizioni 
atmosferiche estreme o condizioni meteorologiche estreme possono influenzare l'aspetto, l'uso corretto e la 
durata del prodotto. Si consiglia vivamente di utilizzare un telone con un sistema di ventilazione durante la 
stagione in cui i mobili rimangono all'esterno. 

Pioggia e umidità
Se lasciato sott'acqua, i mobili impiegheranno diversi giorni per asciugarsi. Niente di strano in questo, ma 
assicurarsi di asciugarlo e impedire che l'acqua ristagni su di essi.  La presenza di umidità prolungata 
accelera l'invecchiamento del prodotto e promuove la comparsa di ruggine o muffa. 

Condizioni di temperatura
I mobili per esterni non sono fatti per resistere a basse temperature, per non parlare delle temperature 
invernali, che possono influire sul corretto funzionamento e sulle condizioni della superficie. È anche 
sensibile all'umidità ambientale. È quindi consigliabile conservare in luogo asciutto, ventilato e chiuso. Il 
telone non è necessario. Prima di ogni stoccaggio, pulire e asciugare i prodotti, per evitare la comparsa di 
cattivi odori o muffe. 
Se non si dispone di una stanza asciutta, ventilata e chiusa, l'uso di un telone con un sistema di ventilazione 
è essenziale per coprire i mobili che rimangono all'esterno.  Una copertura protettiva consente di ridurre 
l'impatto delle aggressioni esterne (danni causati da alberi, animali, inquinamento ecc.) nel corso della sua 
vita. Se il terreno è bagnato, è consigliabile inserire uno spessore tra il pavimento e i piedi per evitare il 
trasferimento di umidità. Nel caso di un tavolo che inverni all'esterno, dando una leggera angolazione si 
impedisce anche l'accumulo di acqua e foglie sul telo.
In caso di non utilizzo prolungato, se non vengono seguite le raccomandazioni di stoccaggio e 
conservazione, ciò comporterà un deterioramento accelerato delle sue condizioni superficiali e il suo buon 
funzionamento.

Protezione delle viti
L'acciaio è un materiale che viene esposto a elementi esterni (umidità, venti salati) si ossiderà naturalmente. 
Al fine di prevenire la ruggine, i nostri mobili in acciaio sono sottoposti a un trattamento epossidico.  Tuttavia, 
questo strato scompare gradualmente sotto l'azione di elementi esterni e deve essere rinnovato 
regolarmente.  Per questo, applicare una bomba antiruggine almeno una volta all'inizio e alla fine della 
stagione (disponibile nei negozi di ferramenta o nei negozi di bricolage). Aumen
Anche le viti devono essere sottoposte a tale trattamento.
Se la ruggine appare comunque, può essere facilmente rimossa con prodotti comuni come l'aceto bianco o 
l'acido citrico. Un panno imbevuto di smalto per auto può anche consentire di rimuovere le macchie di 
ruggine. Finire con uno spray antiruggine per proteggere i mobili, da applicare regolarmente.tare la 
frequenza del trattamento ogni 3 mesi per i mobili esposti ai venti salini dal mare. 









1/ Twój produkt

geometrycznych.
Nie prowadzi to do utraty funkcji produktu.

Ekspozycjanapromieniowanie UV

Codziennakonserwacja



Warunkitemperaturowe

antykorozyjny w celuochronymebli.







INSTR CTIONS DE MONTAGE 
Il est re andé de t j rs relier la str t re  s l p r a éli rer la s lidité de l’ense ble  
Le tage d it se faire par te ps al e pas d’ rage  pas de pl ie  pas  très p  de vent  
Le ntage d it être effe t é par  ad lte p r e pê her e l'arti le ne se dé nte en rs d' tilisati n Attenti  a  ris  
de isaille ent et de pin e ent en rs d’installati  
Ne serrez pas plète ent les vis avant d’av ir t t asse blé  

tiliser s r e s rfa e plane  anip ler ave  pré a ti n 
Ne pas laisser les enfants anip ler se ls  
N ti e à nserver par l’ tilisat  
 

érifier la présen e et l'état de la q in aillerie et des piè es avant de d ter le ntage  
Ne pas ter  tiliser le ilier si ertains élé ents s nt assés  end agés  an ants  

tiliser ni e ent l’ tillage f rni  pré isé  
Serrer rre te ent les élé ents de fixati  ave  l' tillage f rni  pré nisé  

n a vais tage alage  an tenti  pe t entraîner e fragilisati  des asse blages et/  des piè es  
Tenir él igné les je es enfants l rs de l'asse blage  
Il nvient q e t s les disp sitifs d'asse blage s ient t j rs nvenable ent serrés et rég lière ent vérifiés  et resserrés si 
né essaire  
 
ASSEMBLY NSTR CTIONS
It is re ended t  always nne t the str t re t  the gr d t  i pr ve the s lidity f the wh le  
Asse bly st be d ne in al  weather n  st r n  rain  n  r very little wind  
Asse bly st be arried t by an ad lt t  prevent the arti le fr  being disasse bled d ring se  Beware f the risk f shearing 
and pin hing ring installati  
D  n t f lly tighten the rews ntil y  have asse bled everything  

se  a flat s rfa e  handle with are 
D  n t all w hildren t  handle al ne  
N ti e t  keep by the se  
 
Che k the presen e and nditi  f the hardware and parts bef re starting asse bly  
D  n t asse ble r se the f rnit re if ertain ele ents are br ken  da aged r issing  

se ly the t ls pr vided r re ended  
Tighten the fastening ele ents rre tly sing the t ls pr vided r re ended  
I pr per asse bly stalling r handling an lead t  weakening f the asse blies and / r parts  
Keep y g hildren away ring asse bly  
All fasteners sh ld always be pr perly tightened and reg arly he ked and tightened if ne essary  
 
INSTR ÇÕES DE MONTAGEM
Re enda se se pre ne tar a estr t ra  s l  para elh rar a s lidez d  t d  
A ntage  deve ser feita e  li a al  se  te pestade se  h va  se    it  p  vent  
A tage  deve ser realizada p r  ad lt  para i pedir e  artig  seja des tad  rante  s  C idad    ris  
de isalhar e belis ar rante a instalaç  
Nã  aperte t tal ente s paraf s s até ter tad  t d  

se e  a s erfí ie plana  seie  idad  
Nã  per ita e rianças seie  s zinhas  
Observe para anter pel  s ári  
 

erifi e a presença e as dições d  hardware e das peças antes de ini iar a ntage  
Nã  te  se s óveis se ert s ele ent s estivere  q ebrad s  danifi ad s  sentes  

se apenas as ferra entas f rne idas  re endadas  
Aperte s ele ent s de fixaç  rreta ente sand  as ferra entas f rne idas  re endadas  
M tage  est lage   an sei  inade ad s p de  levar  enfra e i ent  d s nj nt s e /  peças  
Mantenha as rianças afastadas rante a tage  
T d s s ele ent s de fixaç  deve  se pre ser devida ente apertad s e verifi ad s reg ar ente e  se ne essári  
apertad s  
 
INSTR CCIONES DE MONTAJE
Se re ienda ne tar sie pre la estr t ra al s el  para ej rar la s lidez del nj nt  
El taje debe realizarse en li a tranq il  sin t r enta sin l via sin  y p  vient  
El taje debe ser realizad  p r n ad lt  para evitar e el artí  se des te rante el s Tenga idad   el riesg  
de izalla ient  y pelliz s rante la instala ión  
N  apriete pleta ente l s t rnill s hasta e haya ensa blad  t d  

sar en a s erfi ie plana: ani lar  idad  
N  per ita q e l s niñ s anejen s l s  
Avis  para antener p r el s ari  
 

erifi e la presen ia y el estad  del hardware y las piezas antes de enzar el ensa blaje  
N  ensa ble ni se l s ebles si iert s ele ent s están r t s  dañad s  faltan  

se s l  las herra ientas pr p r i nadas  re endadas  
Apriete l s ele ent s de fija ión rre ta ente tilizand  las herra ientas pr p r i nadas  re endadas  

n ensa blaje  estan a ient   anip la ión inade ad s eden pr v ar el debilita ient  de l s ensa blajes y /  piezas  
Mantenga alejad s a l s niñ s pe eñ s rante el ntaje  
T d s l s s jetad res sie pre deben apretarse ade ada ente y revisarse reg lar ente y apretarse si es ne esari  
 

 



MONTAGEANLEIT NG
Es wird e pf len  die Str kt r i er it de  B den z  verbinden   die Festigkeit des Ganzen z  verbessern  
Die M tage ss bei r hige  Wetter erf lgen kein St r  kein Regen  kein der n r sehr wenig Wind  
Die M tage ss v  eine  Erwa hsenen r hgeführt werden   z  verhindern  dass der Artikel während des Gebr hs 
zerlegt wird A hten Sie bei der Installati  f die Gefahr des S herens nd Einkle ens  
Ziehen Sie die S hr ben erst fest an  wenn Sie alles z sa engeb t haben  
A f einer ebenen Flä he verwenden  v rsi htig behandeln 
Lassen Sie Kinder ni ht alleine da it gehen  
Hinweis des Ben tzers  
 
Überprüfen Sie das rhandensein d den Z stand der Hardware nd der Teile  bev r Sie it der M ntage beginnen  
M tieren der ben tzen Sie die Möbel ni ht  wenn besti te Ele ente be hädigt sind der fehlen  

erwenden Sie r die itgelieferten der e pf lenen Werkze e  
Ziehen Sie die Befestig ngsele ente it den itgelieferten der e pf lenen Werkze en ri htig an  

nsa hge äße M ntage  Abwürgen der Handhab ng kann z  einer S hwä h ng der Ba gr ppen nd / der Teile führen  
Halten Sie kleine Kinder während der M ntage fern  
Alle Befestig ngsele ente s llten i er rd ngsge äß festgez gen nd regel äßig überprüft nd gegebenenfalls 
festgez gen werden  
 
MONTAGE-INSTR CTIES
Het w rdt aanbev len  de str tie altijd et de gr nd te verbinden  de stevigheid van het geheel te verbeteren  
De tage t geb ren bij r stig weer geen st r  geen regen geen f heel weinig wind  
De ntage t d r een v lwassene w rden itgev erd  te v rk en dat het artikel tijdens gebr ik w rdt gede teerd  
Pas  v r het risi  van af iven en knellen tijdens de installatie  
Draai de hr even pas v lledig vast als  alles heeft ge nteerd  
Gebr ik  een vlakke dergr d  v rzi htig behandelen 
Laat kinderen niet alleen gaan  
Kennisgeving d r de gebr iker te bewaren  
 
C ntr leer de aanwezigheid en staat van de hardware en nderdelen v rdat  et de ntage begint  
M teer f gebr ik het e ilair niet als bepaalde ele enten kap  bes hadigd f tbreken  
Gebr ik alleen de eegeleverde f aanbev len t ls  
Draai de bevestigingsele enten rre t vast et beh lp van de eegeleverde f aanbev len gereed happen  
Onj iste ntage  stalling f behandeling kan leiden t t verzwakking van de asse blages en / f derdelen  
H d j nge kinderen weg tijdens de tage  
Alle bevestigingen ten altijd g d w rden vastgedraaid en regel atig w rden ge tr leerd  en indien n ig w rden 
vastgedraaid  
 
ISTR ZIONI DI MONTAGGIO
Si siglia di llegare se pre la str tt ra al s l  per igli rare la s lidità dell'insie e  
L'asse blaggi  deve essere eseg it  n te p  al  ness na te pesta ness na pi ggia ness n vent   p hissi  vent  
Il taggi  deve essere eseg it  da n a lt  per evitare he l'arti l  venga s tat  rante l' s  Prestare attenzi ne al 
ri hi  di tagli  e pizzi a ent  rante l'installazi ne  
N n stringere a f nd  le viti fin  a and  n  hai asse blat  t tt  

tilizzare s  a s perfi ie piana  aneggiare  ra 
N n sentire ai ba bini di gestire da s li  
Avvis  da nservare da parte dell' tente  
 
C ntr llare la presenza e le dizi i dell'hardware e delle parti pri a di iniziare il ntaggi  
N n asse blare  tilizzare i ili se al ni ele enti s n  r tti  danneggiati  an anti  

tilizzare s l  gli str enti f rniti  sigliati  
Stringere rretta ente gli ele enti di fissaggi  tilizzand  gli str enti f rniti  nsigliati  

n taggi  n  stall   na anip lazi ne i pr ri p ss n  p rtare all'indeb li ent  dei gr ppi e /  delle parti  
Tenere l ntan  i ba bini rante il ntaggi  
T tti i disp sitivi di fissaggi  dev n  essere se pre serrati e tr llati reg lar ente e se ne essari serrati  
 

 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 



 
INSTR KCJE MONTA
Zale a si  aby zawsze zy  k str k j  z zie i  aby p rawi  s lidn  a i  
M ta  nale y wyk na  przy sp k jnej p g dzie bez rzy  bez desz  bez b bardz  a  wiatr  
M ta  si by  przepr wadz ny przez s b  d r s  aby zap ie  r z eni  artyk  p zas ytk wania  wa aj na ryzyk  

inania i iskania p as instala ji  
Nie d kr aj r b d  k a  d póki nie z t jesz wszystkieg  

ywaj na p askiej p wierz hni  h d  si  str nie 
Nie p zwalaj dzie i  na sa dzielne h dzenie si  

aga d  za h wania przez ytk wnika  
 
Przed r zp z ie  ta  sprawd  be n  i stan sprz t  i z i  
Nie t j ani nie ywaj ebli  je li niektóre ele enty s  zeps te  szk dz ne l  brak je i h  

ywaj tylk  narz dzi d star z ny h l b zale any h  
D kr  ele enty j e prawi w  za p  d star ny h b zale any h narz zi  
Nieprawi wy ta prze i ni ie l b s ga e pr wadzi  d  s abienia zesp ów i / l b z i  
Trzy aj a e dzie i z dala p zas ta  
Wszystkie ele enty z ne p winny by  zawsze dp wiedni  d kr ne i reg larnie sprawdzane raz d kr ane w razie 
p trzeby  
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 Nous vous invitons à enregistrer votre garantie sur le site www.hesperide.com
 au plus vite afin de faciliter vos démarches futures auprès de nos services
 http://www.hesperide.com/garantie.php
 
 Vous devrez pour cela vous munir de :
    • La preuve d’achat (facture ou ticket de caisse) que nous vous demanderons de scanner
    • La référence du produit (que vous trouverez sur l’étiquette attachée au produit)

 

    • Le numéro de lot que vous trouverez directement sous le produit

Activation de garantie

Parce qu’une marque doit accompagner ses clients et assurer leur satisfaction,
Hespéride® est à votre écoute et vous offre les avantages de sa garantie contractuelle.

 Un service consommateurs et un site internet à votre disposition.

www.hesperide.com
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